
Н. П. Л о б а ч е в а

О ПРОЦЕССЕ ФОРМИРОВАНИЯ НОВОЙ
СЕМЕЙНОЙ ОБРЯДНОСТИ

(П О  М А ТЕ Р И А ЛА М  УЗБЕКИ СТАНА >)

З а  50 лет, прошедших со времени образования СССР, в жизненном 
укладе народов нашей страны, в их материальной и духовной культуре 
произошли глубокие изменения. Кардинальные преобразования наблю ­
даются в семейной жизни. Большие изменения претерпела связанная с 
нею обрядность.

Исследованию этого процесса у разных народов С СС Р посвящена 
значительная л и т е р а т у р а 2.

В предлагаемой статье делается попытка проследить, как  протекает 
процесс преобразования старой и рождение новой семейной обрядности 
у узбеков под воздействием изменений в социально-экономическом укла­
де, наступивших после победы революции, а так ж е  определить х ар ак­
тер и степень воздействия на этот процесс специальной работы по со­
зданию новых обрядов, развернувш ейся с целью ускорения этого про­
ц есса3.

Перемены в современной узбекской семье по сравнению с дореволю­
ционной коснулись ее экономической и правовой основ, внутрисемей­
ных отношений, положения отдельных ее ч лено в4. Произош ла ломка 
многих старых обычаев и традиций, в частности, изменились взаимоот-

1 С татья  основан а на этнограф ических  м атер и ал ах , собранны х автором  в 1965— 
1968 гг. в Т аш кентской , С ам аркандской , Б ухарской , К аш ка-Д арьи н ской , Ф ерганской и 
Хорезмской о б л астях  У збекской С С Р.

2 В. И. Б р у  д  н ы й, О б ряды  вчера и сегодня, М., 1968; Г. И . Г е р о д  н и к, Д о р о ­
гами новых традиций , М., 1969; П. П . К  а м п а р с, Н . М. 3  а к о в и ч, С оветская  г р а ж ­
данская обрядность, М ., 1967; Э. И . Л и с а в ц е в ,  Н овы е советские традиции, М., 1966; 
Н. С. С а р с е н б а е в ,  О бы чаи и традиции  в развити и , А лм а-А та, 1965; А. А л и е в ,  
Н овая ж и зн ь  — н овы е традиции , М а х а ч к ал а , 1966; И. А. К р ы в  е л  е в ,  О ф орм ирова­
нии и распространении новы х обы чаев и праздн иков  у  нар о до в  С С С Р, «Сов. этногра­
фия», 1963, №  6; Л . М . С а б у р о в а ,  Н екоторы е вопросы  изучения новой обрядности, 
в кн.: «В опросы  преодоления переж итков  прош лого в бы ту и сознании лю дей и станов­
ления новы х обы чаев, о бр яд о в  и традиций  у  нар о до в  Сибири», вып. II, У лан-У дэ, 1969; 
и ряд  других.

3 О новой обрядности  в У збекистане в последние годы  вы ходит значительное число 
публикаций ин ф орм ационно-описательного х а р ак тер а  в виде газетны х и ж урнальны х 
статей, брош ю р, книг на узбекском  и русском  язы ках . Теоретические разр аб о тки  вопро­
сов новой обряд ности  есть в тр у д ах  ф илософ ов (см.: Г. Н а д ж и м о в ,  Отнош ение м арк­
сизма-ленинизма к  народны м  тради циям , Т аш кент, 1965). В р аб о тах  этнограф ов эта  
тема в известной мере освещ ается  в исследованиях  о соврем енном  быте и культуре го ­
родского и сельского  населения У збекистана  (см.: «Э тнограф ические очерки узбекского 
сельского населения», М., 1969) и в р я д е  специальны х статей  (И . Д ж а б б а р о в ,  Б о р ь ­
ба идет за  человека, сб.: « Д о  ум а и сердца к аж дого» , Таш кент, 1968; Н. П. Л  о б а- 
ч е в а, Ф орм ирование новой свадебной  обрядности  у  н ародов  У збекистана, «Сов. этно­
графия», 1967, №  2).

4 См.: «Н ароды  С редней А зии и К азах стан а» , т. I (С ерия «Н ароды  мира. Э тногра­
фические очерки»), М., 1962; О. А. С у х а р е в а ,  М.  А.  Б и к ж а н о в а ,  П рош лое и н а ­
стоящ ее селения А йкы ран, Т аш кент, 1955; М. А. Б и к ж а н о в а ,  С ем ья в колхозах  У з­
бекистана, Таш кент, 1959; «Э тнограф ические очерки узбекского сельского населения»,, 
М., 1969, глава  «С ем ья и семейный быт», стр. 193— 243; и др.
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ношения между старшим и младшим поколениями, уравнялось с мужчи­
нами правовое положение женщин. Но в обрядности, связанной с семей­
ным бытом, сохранилось еще много от старого, и она пришла в явное про­
тиворечие с новыми отношениями. Д л я  наглядности приведем такой при­
мер: в Узбекистане полностью изжито разделение дома на «ичкари» и 
«ташкари», т. е. на мужскую и женскую половины. В повседневной ж и з­
ни семьи и на производстве мужчины и женщины не обособляются друг 
от друга. Однако традиционные праздники семейного цикла протекают 
согласно старому обычаю: угощение для мужчин и для женщин устраи­
вается отдельно. Столь ж е  архаичен обычай отделять невесту от гостей 
обрядовой занавеской во время свадьбы. Ж енщ ины Узбекистана давно 
открыли лицо, сняв парандж у, чачван и другие покрывала, которыми 
прикрывали лицо при встрече с мужчинами на улице или дома перед 
старшей, особенно мужской, родней мужа. Но невеста на традиционной 
свадьбе и сейчас сидит в комнате за специальной занавеской, закрытая 
обрядовым покрывалом или д аж е  бабушкиной паранджой, а на лицо 
ей часто наброш ена белая  кисея (чачван носили только вне стен 
д о м а ) .

Однако это не значит, что за  истекшие 50 лет существования Совет-' 
ской власти семейная обрядность не менялась. Постепенно, под влияни­
ем перемен в условиях жизни, она менялась и продолжает меняться. 
О бщ ая тенденция этого процесса — изменение и формы, и содержания 
обрядов на основе творческой переработки традиционных и включения 
новых общесоветских форм культуры. Иными словами речь идет о про­
цессе рождения принципиально новых обрядов. Но перемены наблю да­
ются в первую очередь в содержании обряда, а форма в подавляющем 
большинстве случаев сохраняется старая. Это — первая ф аза процесса. 
Приведем такой пример. Раньш е родители и старшие родственники ре­
шали вопрос о браке детей. Они советовались с представителями общи­
ны или рода, подыскивали подходящую партию. Заверш ались эти хлопо­
ты церемонией сватовства и дальнейшими переговорами об условиях 
брака . Теперь молодые люди сами договариваются о вступлении в брак 
и ставят в известность об этом родных, снимая этим необходимость в 
сватовстве. Тем не менее в традиционной свадьбе соблюдаются все по­
лагаю щ иеся  по старому обычаю церемонии, связанные прежде со сва­
товством и дальнейшими переговорами о возможности породниться. 
П реж де эти переговоры вели у важ аем ы е лица общины или рода (там, 
где сохранялись пережитки родо-племенного деления). Теперь тоже 
обращ аю тся к у важ аем ы м  лицам, но определяющим принципом при их 
выборе стали уже не родство или принадлежность к одной общине; об­
ращ аю тся к уваж аем ы м  лю дям  производства, колхоза, махалли (квар­
т а л а ) ,  где работаю т или ж ивут представители данной семьи. Изменился 
и состав людей, приглаш аем ых на свадьбу и церемонии, предшествую­
щие ей — кроме родственников теперь обязательно приглашают лиц, с 
которыми работаю т или учатся жених и невеста, а такж е соседей по 
месту жительства. Это наблю дается и на других торжествах, связанных 
с семейными событиями. Н а  первый взгляд  кажется, что здесь не про­
изошло существенных изменений. Но надо учитывать то обстоятель­
ство, что общинный и родовой принцип расселения давно нарушен и 
таким образом соседи и тем более коллеги по работе или учебе не свя­
заны никакими родственными отношениями. В прежние времена именно 
принадлежность к одной общине или роду связывали членов этих кол­
лективов определенными обязательствами, в частности, обязанностью 
приглаш ать на семейные торж ества всех членов коллектива, к которому 
принадлежишь сам. Таким образом, и в данном случае можно говорить 
о сохранении старой формы, старой традиции проводить семейные тор­
жества в больших коллективах, но состав этих коллективов стал иным. 
Кроме того, существенно изменился принцип, которым руководствуюг-
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ся, приглаш ая членов этих коллективов на семейные торжества. Раньш е 
это было непререкаемой обязанностью, теперь зависит от личного ж е ­
лания хозяев торжества.

Д р у гая  линия, по которой шло изменение традиционного обряда — 
это сокращение его звеньев. В разных местностях в связи с различиями 
в обряде выпадаю т отдельные его элементы. Сокращение, упрощение 
или модернизация традиционного обряда не только в разных местно­
стях, но д аж е  в семьях одного селения происходит не одинаково, так  как 
оно вызывается ж еланиям и  и настроениями непосредственных участни­
ков данной ц ерем онии5.

К настоящ ему времени естественный процесс преобразования обряд­
ности вступил в ту фазу, когда наблю даю тся изменения не только в со­
держании, но одновременно и в форме обряда. Количество обрядов, 
претерпевших такие изменения, с каж ды м  годом увеличивается. Боль­
шую роль в этом играет специальная работа по созданию новой обряд­
ности, ускоряю щ ая стихийный процесс образования новой безрелигиоз- 
ной обрядности в среде самого народа. Что касается формы, то надо от­
метить, что изменяются лишь те моменты, которые содерж ат что-либо, 
не соответствующее новому содержанию. Там же, где противоречий нет, 
сохраняется преж няя традиция. О бязательным моментом, сопровождаю ­
щим этот процесс, является насыщение преобразующихся обрядов эле­
ментами общесоветской культуры, общесоветскими ритуалами (напри­
мер, в свадебном цикле — ритуалом торжественной регистрации брака).  
В качестве примера можно привести церемониал современной свадьбы, 
носящей в народе название «кызыл-той» (красная свадьба) или «янги- 
той» (новая свадьба) .  Если сравнить церемониал такого тоя с традици­
онным свадебным обрядом данной местности, то сразу бросается в 
глаза, что он строится на его основе, но сокращен, содержит только его 
узловые моменты. Кызыл-тои сохраняют часть церемоний, связанных 
прежде с актами сватовства и сговора, а так ж е  традиционное построе­
ние свадебного пирш ества — торжество делится на две части — в доме 
невесты и в доме ж ениха, и одно из них бывает более пышным. Н а  глав­
ное торжество (катта-той, улы-той) приглаш аю т городской, районный 
или колхозный актив, производственные коллективы и только самых 
близких родственников. Д ругой той устраивают д ля  родственников и 
знакомых. В каком доме устраивать  катта-той — в доме жениха или 
невесты, зависит от местной традиции. Местный колорит создает и ряд 
деталей, характерны х для  традиционного обряда. Так, например, в 
г. Янги-Юле Таш кентской области на кызыл-тоях соблюдается такой 
обычай: когда жених с друзьями приезж ает в дом невесты, где проис­
ходит первый этап свадебного пира, им устраиваю т «куёв нахори», 
(узб. букв.— «завтрак  ж е н и х а » ) — традиционное угощение, состоящее 
из семи национальных горячих блюд и включающее маставу, чучвара, 
манты 6 и т. д. В конце подается плов, а специально для  жениха прино­
сят блюдо с м я с о м 7. Н ациональны е кушанья, обязательные для т р а ­
диционной свадьбы данной местности, сохраняются и на кызыл-тоях, 
хотя сервировка стола в целом обычно значительно меняется по срав­
нению со старым обычаем. Так, для  ташкентской свадьбы характерна 
похлебка из гороха, которой угощают гостей8. В Хивинском районе Хо­
резмской области на праздничный стол обязательно подают каурдак, а

5 П одробно о такого  р ода  перем енах говорится в работе Л . Ф. М оногаровой при 
описании свадебного  о б р я д а  узбеков П астдаргом ского  района  С ам аркандской  области— 
см.: «Э тнограф ические очерки узбекского  сельского населения», гл ав а  «С емья и сем ей­
ный быт», стр. 236— 240.

6 М астава  — рисовы й суп с м ясом , заправленны й кислым м олоком ; чучвара — пель­
мени; м анты  — крупны е пельмени, сваренны е на пару.

7 П олевы е записи  авто р а  1967 г., г. Я нги-Ю ль Т аш кентской области.
3 П олевы е записи  автора  1965 г., Таш кент.
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в Х азараспском —жениху ж а р я т  яичницу, в Ургенчском районе гостей 
потчуют пельменями 9 и т. д.

Вместе с тем, кызыл-той свидетельствует о ломке всех традиций, 
сковывавш их инициативу молодежи, и о снятии многих запретов, огра­
ничивавших поведение всех участников церемонии и в первую очередь 
главных ее лиц — ж ениха и невесты. Во время свадебного пира жених 
и невеста теперь сидят вместе среди гостей за  общим праздничным сто­
лом, на тое одновременно присутствуют и мужчины и женщины. Среди 
гостей находятся родители и ж ениха и невесты — все это в нарушение 
старого обычая. И самое главное — т ак ая  свадьба празднуется без к а ­
л ы м а и никоха (обряд  мусульманского бракосочетания) 10. Вместо по­
следнего кызыл-тои сопровождаю тся общесоветским ритуалом торж е­
ственной регистрации брака.

Процесс модернизации семейной обрядности в значительной степени 
стимулируется требованиями молодого поколения, стремящегося вос­
принять современную городскую культуру, имеющую идентичные формы 
и содерж ание повсеместно в СССР. Новые бытовые нормы вклинива­
ются в отдельных местах д аж е  в обряды религиозного содержания. Как 
нам рассказывали , в г. Ш ахрисабзе в угоду молодежи на тоях, посвя­
щенных обряду обрезания, устраиваю т «вечер», т. е. угощение не по 
традиционному образцу, а с сервировкой на столах, со спиртными на­
питками. Вместо приглашения артистов делаю т заявку  на кинопере­
движку. И за счет устроителя тоя вся м ахалля (квартал) смотрит кино­
фильм и .

Примечательно, что процесс модернизации старого обряда и пути, 
которыми он идет, имеют идентичные формы у разных народов Средней 
Азии независимо от того, какое было у них в прошлом вероисповедание. 
Н а б л ю д ая  современный свадебный церемониал корейского населения 
Средней Азии в колхозе «Политотдел» Верхне-Чирчикского района 
Ташкентской области, мы столкнулись с абсолютно теми ж е  тенденция­
ми, что и в узбекской свадьбе. С тар ая  традиционная корейская свадьба 
и связанные с ней обряды и обычаи имеют много общего с узбекской 
свадьбой и ее ритуалами, несмотря на различия их религиозной основы. 
Так, и у тех, и у других свадебный пир происходил и в доме невесты, 
и в доме жениха; и там, и здесь обособлялось мужское и женское обще­
ство; жених и невеста не знали друг друга до свадьбы; жених и невеста 
сидели раздельно во время самой свадьбы; родители противоположной 
стороны отсутствовали на свадебном пире (у невесты — родители жени­
ха, у ж ениха — родители невесты ); были приняты многочисленные вза­
имные одаривания сторон ж ениха и невесты, включающие подарки для 
всех присутствующих на свадьбе родственников; на свадьбу обычно 
приходило все селение и т. д. 12

Такое сходство определяется сохранением пережитков, соответствую­
щих одним и тем ж е  стадиям в истории развития семьи и семейных 
отношений.

И вот в современной корейской свадьбе стало закономерным, что при 
сохранении ряда  моментов традиционного церемониала, появилось но­
вое, отвечающее вкусам и требованиям молодежи, а именно: в наруше­
ние традиции во время свадебного пара, будь то в доме жениха, будь то 
в доме невесты устраивается праздничный стол, за которым собира­

9 П олевы е записи авто р а  1968 г., Хивинский, Х азараспский, Ургенчский районы 
Х орезм ской области .

10 П одробнее о соврем енной узбекской  свадьбе  см.: Н. П. Л о б а ч е в а ,  У каз. раб.
11 П олевы е записи авто р а  1967 г., гор. Ш ахрисабз К аш кадарьинской  области.
12 К орейская  свад ь б а  описы вается по м атери алам  автора  (полевы е записи 1967 г.); 

см. так ж е: Р . Ш . Д  ж  а р ы л  г а с и н о в а, Т радиционное и новое в семейной обрядности 
корейцев С редней Азии, сб. «И стория, археология и этнограф ия Средней Азии», М., 
1968.
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ются друзья невесты и жениха — юноши и девушки вместе. Ж ених и 
невеста присутствуют тут же, возглавляю т этот стол, участвуя в общем 
веселье. Здесь  соблюдается ряд  обычаев, характерных для традицион­
ной свадьбы. Н а  стол против жениха и невесты ставят вареного петуха, 
увитого разноцветными нитями, держ ащ его  в клюве перец. Соблюдает­
ся традиционный ритуал поздравлений, согласно которому первый тост 
поднимают за своих родителей жених или невеста — в зависимости от 
того, в чьем доме происходит торжество. Соблюдается старинный обы­
чай, по которому сначала жених, потом невеста, затем каждый из при­
сутствующих, на кбго падет выбор распорядителя торжества, должен 
спеть песню. Влияние традиции проявляется здесь еще в подборе н а ­
циональных блюд, которые обязательно подаются на праздничный стол. 
А в остальном за  этим молодежным столом, как  повсеместно в нашей 
стране, произносят тосты за счастье молодых, поднимая бокалы с ш ам ­
панским, веселятся, поют современные песни.

Много веселья вносят в свадебное торжество старинные обычаи, 
соблюдаемые в тот момент, когда невесту привозят в дом жениха. М аш и­
на, на которой приехала невеста, не подъезж ает к дому до тех пор, пока 
представители стороны жениха, в том числе его отец, не выполнят тре­
бований стороны невесты. Требования предъявляю тся такие, которые 
могут вызвать  смех, веселье. Невеста не выходит из машины до тех пор, 
пока из дома ж ениха не вынесут мешок с рисом и не подстелят ей под 
ноги кусок новой ткани, как  признак хорошего расположения к ней 
и т. д.

Интересно отметить такую  закономерность в процессе формирова­
ния новой обрядности — изменения меньше захватили  торжества, свя­
занные с рождением и воспитанием детей, и еще меньше коснулись по­
хоронной обрядности. Однако в обрядах  детского цикла у узбеков под 
влиянием изменений в семейном укладе, санитарно-гигиенических усло­
вий жизни  семьи так ж е  наблю даю тся перемены. В какой-то степени от­
мирают суеверия, сопровождавшие младенческий период жизни ребенка. 
До сих пор сохранился обычай первого уклады вания ребенка в колы­
бель, но теперь негигиеничный и вредный для  здоровья традиционный 
бешик (колыбель) начинают заменять  обычной детской коляской или 
кроваткой; на празднике в честь этого события присутствуют и ж енщ и­
ны, и мужчины — родственники и знакомые (прежде при этом из муж ­
чин бывал один отец ребенка);  инициатива в наречении имени ребенку 
принадлежит теперь его родителям; рождение ребенка любого пола — 
мальчика или девочки — вызывает одинаковую радость в семье (прежде 
отмечалось лиш ь рождение мальчика) и т. д. Тем не менее, обычаи, 
сопровождавшие период «чилля» (сорокодневья), когда ребенка якобы 
подстерегают всевозможные опасности, еще живут. Соблюдается и обряд 
обрезания, по поводу которого устраиваю т пышные той (суннат-той).

У корейцев традиционный праздник годовщины ребенка такж е со­
хранил почти весь старинный ритуал 13.

В похоронной обрядности узбеков изменения лиш ь намечаются. Б ы ­
вают граж данские похороны, граж данские панихиды, и в похоронных 
процессиях принимают участие друзья по работе из инонациональной 
среды, а т ак ж е  женщ ины, что прежде совершенно не допускалось, но 
все это не является правилом. Наоборот, похоронно-поминальные обря­
ды проводятся в подавляю щ ем числе случаев в соответствии с мусуль­
манскими законами и традицией. Сохранилась почти в неизменном 
виде и похоронная обрядность корейцев 14.

13 П олевы е записи авто р а  1967 г., колхоз «П олитотдел»  Т аш кентской области; см. 
такж е: Р . Ш. Д ж а р ы л г а с и н о в а ,  У каз. раб.

14 Там  же.
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местностях создавались так  называемые семенные кружки «оилави ту- 
гарак», имеющие целью приобщить женщ ину к активному участию в 
общественной жизни, вывести ее из затворничества, поднять ее культур­
ный уровень, приучить к муж скому обществу. Члены этих кружков про­
водили совместно досуг, учились, а такж е  по-новому отмечали свадьбы 
и другие семейные т о р ж е с т в а 15. К 1930-м годам эти кружки прекратили 
свое существование, не оставив глубоких следов в бытовом укладе 
узбеков, так  как  в то время еще не было соответствующей социальной 
базы  д ля  того, чтобы эти нововведения получили широкий резонанс.

В конце 50-х и начале 60-х годов вопрос о новой гражданской обряд­
ности вновь встал в масш табе всей страны как один из важнейших во­
просов развития культуры и атеистического воспитания. И в Узбекиста­
не в эти годы вновь началась  работа по созданию новой советской 
обрядности. Летом 1957 г. комсомольцы г. Андижана в театре им. Ахун- 
б абаева  отпраздновали первые комсомольские свадьбы. Почин анди- 
ж анц ев  был подхвачен в других областях Узбекистана 16. Н а  первых 
порах комсомольских свадеб было немного (и они очень отличались от 
традиционной свадьбы ),  но они послужили значительным толчком в 
процессе формирования свадеб нового типа — «кызыл-тоев».

Последние несколько лет, особенно после пленума Ц К  К П Узбеки­
стана, посвященного вопросам культуры быта (1964 г.), работа по со­
зданию  новой обрядности развернулась  особенно широко. В нее вклю­
чилась ш ирокая  общественность, п арти йн ы е, комсомольские и проф­
союзные организации, а так ж е  ученые, разного профиля творческие 
работники, культурно-просветительные учреждения. Эта работа подра­
зумевает изучение форм традиционной культуры, в частности семейной 
и общественной обрядности, и составление на ее основе в сочетании с 
современными общесоветскими нормами общественных отношений при­
мерных программ (сценариев) того или иного семейного или общест­
венного праздника. По таким программам во дворцах культуры, клубах, 
специальных дворцах бракосочетания, Д о м ах  счастья 17 можно проводить 
различные семейные и другие торжества. Население может знакомить­
ся с новыми обрядами т ак ж е  при помощи радио, телевидения, печати. 
Д еятельность  по созданию новых праздников и гражданских ритуалов 
преследует цель не только удовлетворения эстетических потребностей 
народа, она направлена  на воспитание морально-нравственных качеств 
советского человека, на проведение атеистической пропаганды, посколь­
ку традиционная обрядность строилась на религиозной основе. Причем, 
кроме элементов ислам а , она содержит очень много пережиточных явле­
ний, связанны х с древними верованиями, древней социальной организа­
цией, засоряю щ ими повседневный быт различными суевериями, соблю­

15 См.: М . А. Б  и к ж  а н о в а, У каз. раб ., стр. 47— 49.
16 П олевы е записи  ав то р а  1966 г., гор. А ндиж ан .
17 В первы е «Д о м а  счастья» или «Д о м а  счастливы х» появились в 1964 г. в Б у х ар ­

ской области . В настоящ ее врем я они распространились по всему У збекистану. И х ф унк­
цией явл яется  проведение новы х ритуалов , связан ны х  с ж изнью  семьи. В Б ухарской  об­
ласти  был определен круг этих ритуалов : торж ествен ная  регистрация брака, торж ест­
венная регистрация новорож денны х, н агр аж ден и е  многодетны х матерей, вручение пер­
вого паспорта и т. п. Б ы л  вы раб отан  атрибут распорядителей  этих церем ониалов — 
специальная лента (расц ветка  ее п овторяет цвета  ф л ага  У зС С Р ), н адеваем ая  на грудь 
через плечо.



дением определенных канонов. От всего этого новый обряд должен быть 
очищен.

Эта деятельность имеет большое положительное значение. Резуль­
татом ее является создание ряда новых ритуалов и праздников, ранее не 
имевших места в Узбекистане. Одни из новых обрядов уже имеют з а ­
конченные формы, другие находятся в стадии становления. Так, ритуал 
торжественной регистрации брака  достаточно широко вошел в жизнь. 
Очень быстро распространяется празднование дней рождения, особен­
но детей школьного возраста — в семье и в школе. Проводы на службу 
в Советскую Армию теперь обязательно отмечают в семье, в культурно- 
массовых учреждениях данного района, при военкоматах. Вошло в обы­
чай в торжественной обстановке вручать первый паспорт. Очень широко 
на производстве отмечают «посвящение в рабочий класс» и т. д. Подоб­
ные торж ества имеют широкое распространение повсеместно в СССР.

Значение работы по созданию новой обрядности не ограничивается 
названным аспектом. В ажность  ее заключается и в том, что создавае­
мые общественностью новые ритуалы и праздники сильно влияют на 
ускорение естественного процесса преобразования традиционной обряд­
ности, и возникновение на ее основе качественно нового обряда в среде 
самого народа. Это подтверж дает  значительное увеличение в последние 
5—6 лет числа кызыл-тоев, завоевываю щ их все большую популярность 
среди населения благодаря  сходству с традиционными формами.

Н арод  не мож ет сразу  изменить свою психологию и отказаться от 
привычных обычаев. Традиционные формы еще довлеют над семейны­
ми торжествами, имеющими аналогии в традиционной обрядности. Нам 
хочется показать  это на следующем примере. В настоящее время про­
водится больш ая разъяснительно-агитационная работа относительно 
комсомольско-молодежных свадеб — другой разновидности новых сва­
деб, справляемых во Д во р ц ах  культуры, учреждениях и т. д. и церемо­
ниалы которых р азрабаты ваю тся  общественностью. Развернута дея­
тельность по созданию широкой сети Д омов счастья с тем, чтобы они 
стали местом отправления торжеств семейного характера , в том числе 
и свадеб. П ракти ка  показывает, однако, что свадьбы в собственном 
смысле в Д о м ах  счастья не справляю тся, за  редким исключением. И вот 
почему. В настоящее время вступление в брак, как  правило, отмеча­
ется не только граж данским  ритуалом, но и свадебным пиршеством в 
кругу родных и знакомых, товарищ ей по работе или учебе, число кото­
рых бывает всегда велико, независимо от того, какая  празднуется свадь­
ба — кызыл-той, комсомольско-молодежная или традиционная. Поэтому 
после регистрации брака в Д ом е  счастья и торжества в ограниченном 
кругу приглашенных, по заведенному порядку празднуют свадьбу и в 
доме невесты, и в доме жениха. Д а ж е  при наличии очень больших, бо­
гато и красиво оформленных Д омов счастья (их называют такж е «Д о­
мами бракосочетания») как, например, в колхозе «Янги Турмуш» Бухар­
ской области или в колхозе «Политотдел» Ташкентской области, тор­
жеством только в них не удовлетворяются. Л иш ь те молодые пары, 
у которых нет родственников, ограничиваются свадьбой в Доме бракосо­
четания. Судя по м атериалам  из различных областей Узбекистана, в 
частности, из колхоза «Политотдел» Ташкентской области, в большин­
стве случаев «свадьба» в Д ом е бракосочетания является либо третьим 
дополнительным звеном к торжеству в доме невесты и в доме жениха 18, 
т. е. банкетом, сопровождаю щим ритуал бракосочетания, либо (реже) 
заменяет торжество в доме жениха.

Дома счастья — начинание хорошее. Н астанет время, когда в них с 
удовольствием будут проводить семейные торжества. Но для этого надо,

18 В корейской свадьбе  — пром еж уточны м  звеном  м еж ду торж еством  в дом е невес­
ты и в доме ж ениха; в узбекской  — начальны м  актом , за  которы м  следует той у  невес­
ты, потом у ж ениха.
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чтобы они имели хорошее помещение и соответствующую обстановку. 
Кроме того, надо, чтобы население отказалось от давней традиции при­
глаш ать  на пир жителей всего селения, квартала ,  производственных 
коллективов, сузить до разумных пределов круг приглашенных. По-ви­
димому, в Д о м ах  счастья на данном этапе следует проводить в торж е­
ственной обстановке граж данские ритуалы: регистрацию брака, реги­
страцию новорожденных и т. д., к а к  это и делается во многих местах 
в том ж е  Узбекистане, но не устраивать  при этом подобие свадебного 
пира. Там, где помещение позволяет, можно проводить и свадьбы, что­
бы продемонстрировать, как  можно отпраздновать ее красиво и со­
временно, но при этом необходимо тщательно продумать церемо­
ниал такой свадьбы; очень желательно сохранить ее национальный ко­
лорит.

Одним из недочетов практической работы по созданию новых обря­
дов, судя по нашим наблюдениям, является недооценка устойчивости 
национальной культуры. Это проявляется, с одной стороны, в прене­
брежении к местным народным обычаям и традициям, с другой,— в 
ж елании  ввести в новые праздники и обряды узбеков элементы обрядов 
или обычаев других народов С СС Р, которые часто не могут привиться, 
т ак  как  чужды психологии данного народа, и тем более не могут содей­
ствовать изживанию вредных обрядов и обычаев религиозного х ар а к ­
тера (это касается в первую очередь новых ритуалов праздников, имею­
щих аналогии в традиционной обрядности). Недостаточно хорошо учи­
ты ваю тся самый процесс изменения традиционной обрядности и пути, 
которыми он идет. Отмечаются попытки создать обязательно что-то но­
вое, отличное от старого, при этом забываю т, что на основе старого 
рож дается  новый по содержанию обряд, подобно тому, как  родился 
К Ы З Ы Л -той.

Неоправданное введение в новые праздники и обряды народов Уз­
бекистана элементов обрядности или обычаев других народов СССР 
требует не меньшего внимания от занимаю щ ихся вопросами новой об­
рядности. Ведь именно это может сделать новый обряд непопулярным 
в народной среде и дать  возможность нашим идеологическим противни­
кам  очернить не только данный обряд, но и идею создания новой об­
рядности в целом.

Мы приведем здесь несколько примеров неудачного, с нашей точки 
зрения, эксперимента такого рода. Так, Бухарский областной дом на­
родного творчества (один из очень творчески и инициативно работаю­
щих по созданию новой обрядности домов народного творчества) пред­
л агал  ввести в церемонию торжественной регистрации новорожденных 
следующий момент. По окончании ритуала регистрации на одной из 
бутылок вина сделать бумаж ную  наклейку, на которой оставят свои 
автографы наиболее почетные лица, присутствующие на церемонии. Р о ­
дителям новорожденного надлеж ало  эту бутылку хранить до совершен­
нолетия или свадьбы теперешнего младенца, а затем торжественно ее 
распить. В объяснительной записке к предложениям относительно новых 
обрядов говорилось, что подобная традиция появилась в Краснодарском 
крае Р С Ф С Р , где она основывается на старом народном обычае, со­
гласно которому в день рождения ребенка закапы вали  в землю бутыль 
или боченок вина, а в день совершеннолетия извлекали его и распивали. 
В Средней Азии, в прошлом мусульманской стране, в силу религиозного 
запрета  в отношении спиртных напитков не могло быть такой традиции. 
В народной среде в течение веков выработалось резко отрицательное 
отношение к употреблению алкогольных напитков. Поэтому нам пред­
ставляется неуместным введение в новый ритуал такого момента. Тем 
более, что отрицательная реакция населения относительно подчас не­
умеренного употребления спиртных напитков на новых свадьбах и дру­
гих торжествах, хорошо известна. Это используется служителями культа
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в своих целях и тормозит агитационно-пропагандистскую работу по но­
вой обрядности.

Этот ж е  Д ом  народного творчества рекомендовал во время церемо­
нии торжественной регистрации брака  в Д о м ах  счастья членам его со­
вета встречать молодоженов достарханом (скатертью) с лепешками и 
солью. М олодожены долж ны  откусить от одной лепешки по кусочку, по 
окончании церемонии заб р ать  ее домой с тем, чтобы хранить до сереб­
ряной или золотой свадьбы 19. Этот обычай предлагалось ввести, оче­
видно, по образцу  русского «хлеба-соли», являющегося символом бла­
гополучия и сопровождаю щего многие торжества.

В узбекской традиционной свадьбе в сходном значении употребляют 
различные сладости, которыми потчуют жениха и невесту во время их 
свидания после совершения обряда бракосочетания. Хлеб с солью в 
таких ситуациях не употребляется. Н ам  кажется, не следовало бы в 
данном случае отказы ваться от своей традиции в пользу чужой, так  как 
и своя ничего вредного не содержит. Если ж е  оставить преподнесение 
хлеба (леп еш ек), то уж без соли, чтобы опять не отступить от местной 
традиции, согласно которой входящ ему в дом подается хлеб (лепешка), 
как  выраж ение гостеприимства. Соли ж е  при этом гостю никогда не 
подают.

То ж е  самое можно сказать  и о русском «горько», вводимом в на­
стоящее время в Узбекистане. Это «горько» стало звучать на комсомоль­
ско-молодежных свадьбах, проводимых по заранее разработанным про­
граммам, в банкетных зал ах  после торжественной регистрации брака. 
Этот русский обычай для  народов Средней Азии настолько чужд, что 
даж е  не понят его истинный смысл. Среди населения он вызывает толь­
ко осуждение, так  как  противоречит традиционным морально-нравст­
венным н о р м а м 20.

Однако, иногда элементы обрядности другого народа переосмысля­
ются и органично входят в новый обряд данного народа. Т акая  эволю­
ция произош ла с обручальными кольцами. В прошлом это был христи­
анский символ соединения узами брака. В настоящее время этот обычай 
утерял свое религиозное значение и широко распространен в новых 
брачных ритуалах. И в Узбекистане он известен и в общем положитель­
но воспринимается населением. Но самое интересное заключается в том, 
что он, в соединении с традицией дарить невесте украшения на свадьбу, 
породил новый обычай — в день торжественной регистрации брака ж е ­
них дарит невесте часы с браслетом (предпочтительно золоты е), кото­
рые по окончании церемонии бракосочетания одевает на руку невесте 
заведующий з а г с о м 21.

О бращ ение к чужим обычаям в работе над  новыми праздниками и 
обрядами вольно или невольно приводит к тому, что, с одной стороны, 
не используются все богатства культуры данного народа, а с другой,— 
остаются без должного внимания местные вредные пережитки бытового 
и религиозного характера , которые особенно живучи в обрядности, свя­
занной с семейным бытом. А о них следует постоянно помнить и неукос­
нительно вести с ними борьбу.

К таким вредным переж иткам прежде всего относится многолюд­
ность всех семейных торжеств и связанные с ней очень большие мате­
риальные затраты.

Семейная обрядность пропитана религиозными мотивами, большая 
часть которых уходит в глубокую древность; и поэтому она нуждается 
в коренных преобразованиях. В теоретических разработках  по созданию

19 П олевы е записи  авто р а  1966 г., г. Б у х ар а .
20 П олевы е записи  авто р а  1965, 1966, 1967, 1968 гг., Б у х ар а , С ам арканд , Таш кент, 

Ургенч.
21 П олевы е записи  автора  1966 г., А ндиж ан .
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новой безрелигиозной обрядности все это учитывается. Однако на прак­
тике главное внимание уделяется устранению традиций, связанных с 
экономической стороной. Продуманно строится работа по борьбе с з а ­
тратами, например, на свадьбы. Ведется агитация против пережиточ­
ных форм калы м а, сопровождаю щих традиционные свадьбы, против 
неразумных затр ат  на свадебные той, против приглашения на них арти- 
стов-профессионалов. При проведении комсомольско-молодежных сва­
деб устраиваю т торж ества сразу  для нескольких пар и т. д. Это, безус­
ловно, необходимое и правильное направление работы по новой обряд­
ности. Но Нам кажется, нельзя обращ ать внимание только на эту сто­
рону дела. Активная борьба с религиозными пережитками в обрядности 
еще необходима. К этому нельзя подходить формально и успокаиваться 
на том, что в ж изнь вошел, скажем, новый обряд регистрации брака. 
Н адо учитывать, какое влияние оказал  он на свадебный обряд в целом. 
По нашим наблюдениям, на данном этапе новый обряд торжественной 
регистрации брака не оказал  еще должного воздействия на традицион­
ный свадебный обряд в целом. Он существует параллельно мусульман­
скому обряду бракосочетания.

При знакомстве с новыми ритуалами, входящими в ж изнь в Узбеки­
стане, сталкиваеш ься с вопросом — чем объяснить, что ритуал торжест­
венной регистрации новорожденных имеет меньшее распространение, 
чем новый обряд  бракосочетания? Почему на совершение этого обряда 
соглаш аю тся сравнительно немногие родители из местных националь­
ностей? Очевидно, в противоположность ритуалу бракосочетания, этот 
ритуал наруш ает какие-то сложившиеся, стойкие представления и тр а ­
диции. А представления эти следующие: в первые дни и ребенок, и мать 
особенно подвержены влиянию дурных сил, их могут «сглазить». В м ла­
денческом возрасте ребенка полагается окруж ать  всевозможными обе­
регами. Таким образом, новый ритуал наталкивается на действующие 
еще пережитки древних верований и представлений. И поскольку пере­
житки эти достаточно сильны и с ними не ведется почти никакой борь­
бы, они оказы ваю т сопротивление новому обряду.

Н абл ю д ая  новые праздники и обряды, входящие в жизнь в Узбеки­
стане в последние несколько лет, замечаешь, что большинство их стро­
ится по одной схеме: торжественная часть, на которой подводятся со­
ответствующие итоги, и художественная (концерт силами членов круж ­
ков художественной сам одеятельности). Это относится и к обществен­
ным, и к семейным торжествам. Торжественная регистрация новорож­
денных открывается речью одного из руководящих работников района, 
предприятия или учреждения. Комсомольско-молодежная свадьба т ак ­
ж е  не обходится без такой речи. Большинство торжеств сопровождается 
приветствиями пионеров. Несмотря на то, что напутственные речи име­
ют большое воспитательное значение, все ж е  нельзя ими злоупотреб­
лять. Такое построение новых, в частности свадебных торжеств, сковы­
вает инициативу многих лиц, которые в традиционных обрядах прояв­
ляли свою активность: родителей сторон, жены брата или дяди (янга), 
опытных женщин, друзей (дж ура) жениха и невесты, сватов, посажен­
ных матери и отца и еще очень многих лиц. Их участие вносило 
разнообразие, которого лишены новые свадьбы, так  как вся инициатива 
предоставлена ограниченному кругу руководителей. Если мы обратим­
ся к старым традиционным праздникам и обрядам, то не найдем в них 
такого единообразия. К аж ды й праздник, каждый обряд был неповто­
римо другим, имел свою характерную  черту не только в идее праздника, 
но и в его ритуале, в его изобразительных средствах. Вот эту неповто­
римость, нам кажется, обязательно надо сохранить в новых празднич­
ных церемониях.

В заключение нам хотелось бы высказать  свое мнение о причинах, 
вызвавших отмеченные выше недочеты в деятельности по созданию и
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популяризации новой обрядности. Несмотря на постоянное внимание 
партийных, советских, профсоюзных и особенно комсомольских органи­
заций, практическая работа в этой области фактически сосредоточилась 
в Д омах народного творчества, руководимых местными органами куль­
туры. Эти организации по своим функциям не исследовательские и, 
естественно, не располагаю т кадрам и  специалистов, которые могли бы 
глубоко изучить вопрос. А без такого изучения, на наш взгляд, невоз­
можно принять правильное решение. Консультации специалистов, оче­
видно, мало. Отсутствие более или менее фундаментальных работ о 
новой обрядности в Узбекистане говорит о том, что ученые отнеслись 
к решению этой тонкой и сложной проблемы недостаточно внимательно. 
Местные отделы культуры не располагаю т и творческими работника­
ми, без участия которых так ж е  невозможно красиво, на высоком худо­
жественном уровне оформить новые ритуалы и праздники. Отсюда те 
неудачи, о которых мы говорили, отсюда практика «списывания» новых 
обрядов с уж е готовых образцов, составленных часто в других респуб­
ликах, без раздум ья над тем — годится ли это для  местных условий. 
Так появляются шаблонные, подчас чуждые народным вкусам, народ­
ной культуре сценарии новых праздников, так  накапливаю тся ошибки, 
которые сейчас ж е  берутся на вооружение служителями культа.

Недочеты в организации работы по формированию новых обрядов 
и праздников и вытекаю щ ие отсюда ошибки в самой работе, наблю дае­
мые нами в Узбекистане, в значительной мере являю тся общими в ре­
шении этой проблемы в целом по с т р а н е 22. И это обстоятельство делает 
их особо острыми и значительными.

ON THE PRO CE SS OF FORMATION OF NEW FAMILY RITUAL

(O N  M ATERIA L FRO M  U ZBEKISTAN)

The a u th o r tra c e s  v a r io u s  p h ases  of th e  t ra n s fo rm a tio n  of the  old an d  r ise  of the  new  
ritu a l a m o n g  th e  U zb ek s u n d e r the  in fluence  of soc ial-econom ic p ro g re ss  in the  Soviet 
period. P u b lic  a c tiv ity  in c re a tin g  a n d  p o p u la r iz in g  new  civil r i tu a ls  an d  festiv itie s  is 
exam ined  a s  a fac to r a cc e le ra tin g  th is  p rocess.

22 См., наприм ер: П. П. К а м п а р с ,  H. М. 3  а к о в и ч, У каз. раб., где обобщ ается 
опыт работы  по новой обрядности  на примере р я д а  республик, (гл ав а  6 — «О брядность 
и организационно-практические вопросы »).


